
Daugiau apie firmos “Philips” gaminius galite suþinoti
pasauliniame Interneto tinkle. Svetainës adresas:

http://www.philips.com

DS3100Uþregistruokite savo prietaisà ir gaukite
pagalbà internete

www.philips.com/welcome
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7. PASTABOS

Bet kokios modifikacijos ar pakeitimai, kurie nëra
patvirtinti Philips Consumer Lifestyle, gali atimti
vartotojo teisæ naudotis ðiuo árenginiu.

“Made for iPod” ir “Made for iPhone®” reiðkia, kad
ðis árenginys yra sukurtas taip, kad prie jo gali bûti
prijungiamas iPod grotuvas arba iPhone telefonas,
ir jis yra sertifikuotas gamintojo ir atitinka Apple
veikimo standartus. Apple kompanija nëra atsakinga
uþ ðio prietaiso veikimà ir atitikimà saugumo bei
prieþiûros standartams. Atkreipkite dëmesá, kad ðio
priedo naudojimas su iPod ir iPhone gali átakoti
bevielio ryðio kokybæ.

iPod ir iPhone yra Apple Inc. priklausantys prekiniai
þenklai, registruoti JAV ir kitose ðalyse.

Ðis produktas atitinka Europos Bendrijos nustatytus
reikalavimus radijo trukdþiams.

Jûsø árenginys sukurtas naudojant aukðtos kokybës
medþiagas ir komponentus, kurie gali bûti
perdirbami arba naudojami dar kartà.

Jeigu prie savo árenginio matote nubraukto atliekø
konteinerio paveiksliukà, tai reiðkia, kad árenginys
pagamintas pagal 2002/96/EC Europos direktyvà.

Praðome susipaþinti su vietine tvarka, nustatanèia
elektroniniø ir elektriniø árenginiø iðmetimo tvarkà.

Praðome elgtis pagal vietines taisykles ir neiðmesti
savo árenginio kartu su áprastinëmis namø apyvokos
ðiukðlëmis. Jeigu árenginiu atsikratysite tinkamai,
jûs padësite apsaugoti gamtà ir þmogaus sveikatà
nuo kenksmingø veiksniø, kurie atsiranda dël
netinkamo atsikratymo senais daiktais.

Jûsø árenginyje yra baterijos, nurodytos Europos
Direktyvoje 2006/66/EC, o tai reiðkia, kad jomis
negalima atsikratyti kartu su kitomis namø
apyvokos ðiukðlëmis. Pasidomëkite apie tokiø
baterijø iðmetimà, nes taip jûs padësite apsaugoti
gamtà ir þmogaus sveikatà nuo kenksmingø
veiksniø, kurie atsiranda dël netinkamo atsikratymo
senais daiktais.

Á ápakavimà neáeina jokia nereikalinga medþiaga.
Mes skyrëme daug pastangø, kad sumaþintume
ápakavimo dydá ir padarytume já lengvai iðskiriamà á
tris medþiagas: kartonà (dëþë), iðpleèiamà
polistirolà (apsauga) bei polietilenà (maiðeliai ir
pan.).

Jûsø produktas pagamintas ið medþiagø, kurios gali
bûti perdirbtos, jei árenginá iðardytø kompanija, kuri
tame specializuojasi. Praðome susipaþinti su
vietinëmis taisyklëmis, nustatanèiomis ápakavimø,
iðsikrovusiø maitinimo elementø bei senos árangos
iðmetimo tvarkà.

Aplinkosaugos informacija

Saugumas

Þinokite ðiuos saugumo simbolius

Áspëjimas

�

�

�

Niekada nenuimkite árenginá dengianèio
virðaus.

Niekada nestatykite ðio árenginio ant kitø
elektros prietaisø.

Ásitikinkite, kad visuomet galite lengvai
prieiti prie maitinimo laido, kiðtuko ar
adapterio tam, kad bet kada galëtumëte
atjungti árenginá.

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

Perskaitykite ðias instrukcijas.

Atkreipkite dëmesá á visus áspëjimus.

Vadovaukitës visomis instrukcijomis.

Nenaudokite árenginio ðalia vandens.

Neuþblokuokite vëdinimosi angø. Statykite
árenginá pagal gamintojo instrukcijas.

Nestatykite árenginio ðalia karðèio ðaltiniø, tokiø
kaip radiatoriø, virykliø ir kitø karðtá
skleidþianèiø árenginiø (tame tarpe ir
stiprintuvø).

Saugokite maitinimo laidà, kad ant jo nebûtø
lipama ir jis nebûtø pradurtas ir pan. Taip pat
stenkitës nekliudyti tos vietos, kurioje laidai
iðeina ið árenginio.

Naudokite tik gamintojo nurodytus priedus ir
detales.

Þaibo, didelës audros metu iðjunkite árenginá ið
elektros tinklo. Taip pat iðjunkite árenginá, jeigu
neketinate juo naudotis ilgesná laikà.

Visais atvejais dël taisymo kreipkitës tik á
kvalifikuotus meistrus. Meistrø pagalbos jums
reikës visais atvejais, kai paþeisite árenginá,
elektros maitinimo laidà, apliesite árenginá
skysèiais, paþeisite já sunkiais daiktais,
numesite ir t.t.

ÁSPËJIMAS dël Baterijø naudojimo: norint
iðvengti baterijø iðtekëjimo, kas gali sàlygoti
þalà jums, jûsø turtui arba paèiam árenginiui,
negalima leisti, kad baterijas (baterijø pakuotæ
ar ádëtas baterijas) paveiktø padidinto karðèio
ðaltiniai, tokie kaip saulës spinduliavimas,
liepsnos ir pan.

Teisingai ádëkite baterijas, t.y. teisingai
atitaikydami + ir -, kaip paþymëta árenginyje.

Nesumaiðykite skirtingø rûðiø baterijø (vienu
metu nenaudokite senø ir naujø baterijø, arba
anglies ir ðarminiø baterijø).

Jeigu árenginio nenaudosite ilgà laikà, baterijas
iðimkite.

Baterijos (baterijø pakuotë arba ádëtos
baterijos) negali bûti ðalia stipriø karðèio
ðaltiniø, tokiø kaip saulës spinduliai, ugnis ir
pan.

Produkto negalima statyti ðalia laðanèiø ar
besitaðkanèiø objektø.

Ðalia árenginio nestatykite pavojingø daiktø
(deganèiø þvakiø, vandens pilnø vazø ir
panaðiai).

USB jungtis skirta tik duomenø perdavimui.

Jei atjungimui naudojamas Direct Plug-in
Adapteris, jis turi bûti veikiantis ir pasiekiamas
bet kokiu metu.

“Þaibo” simbolis reiðkia, kad jûsø árenginyje yra
neizoliuotø daliø, kurios gali sukelti elektros
iðkrovà. Vardan jûsø ir jûsø namø saugumo,
praðome nenuiminëti produktà dengianèio gaubto.

“Ðauktuko” simbolis reiðkia, kad reikia atkreipti
dëmesá á atitinkamø funkcijø naudojimosi
instrukcijas, kad bûtø iðvengta valdymo ir
prieþiûros problemø.

ÁSPËJIMAS: Norëdami sumaþinti gaisro ar elektros
iðkrovos rizikà, nepalikite ðio árenginio lietuje ar
drëgmëje ir ant árenginio nestatykite objektø
pripildytø vandens, tokiø kaip vazos.

DËMESIO: Norëdami iðvengti elektros iðkrovos,
pilnai ákiðkite ir uþfiksuokite laido kiðtukà.
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Sveikiname ásigijus ðá árenginá ir sveiki prisijungæ
prie Philips! Jeigu norite gauti pilnà reikalingà
pagalbà, uþregistruokite savo árenginá
www.philips.com/welcome tinklapyje internete.

mëgautis muzika, grojama jûsø iPod/iPhone ar
kitais audio árenginiais;

sinchronizuoti savo iPod/iPhone su
kompiuteriu, naudodami USB jungtá.

Patikrinkite, ar visus iðvardintus elementus radote
dëþutëje:

Pagrindinis árenginys

AC maitinimo adapteris

Greitos pradþios gidas

Lankstinukas apie saugumà

Garsumo reguliavimas.

LED indikatoriai rodo sistemos bûklæ.

Árenginio ájungimas.

Árenginio iðjungimas á budëjimo reþimà.

AC maitinimo laido prijungimui.

Kompiuterio (PC) sinchronizavimas
(prijungimas) USB laidu.

Papildomo audio árenginio prijungimui
skirtas lizdas.

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

Pristatymas

Kà rasite dëþutëje

Pagrindinio árenginio apþvalga

1. iPod/iPhone/iPad skirta jungtis

2. +/-

3.

4. Elektros maitinimo lizdas.

5.

6. MP3-LINK

�

Naudodamiesi ðiuo prijungiamu garsiakalbiu, jûs
galësite:

2. JÛSØ PRIJUNGIAMASIS GARSIAKALBIS

4 9

5. TECHNINIAI DUOMENYS 6. PROBLEMØ SPRENDIMAS

Pastaba

� Duomenys apie produktà gali bûti keièiami
be iðankstinio perspëjimo.

Stiprintuvas
Iðvesties Galia .....................................2 x 5 W RMS

Bendra informacija .................
– AC maitinimas
Ið elektros tinklo Ávestis: 100-240 V ~,

50/60Hz, 0.7A;
Iðvestis: 9 V === 1.9 A

Baterijomis ......................................4 x AA baterijos

Energijos Vartojimas Veikimo metu ...............< 10 W

Energijos Vartojimas Budëjimo reþime .........< 0.5 W

Maksimali átampa iPod/iPhone ................5V === 1A

Iðmatavimai

(P x A x G)................................224 x 162 x 120 mm

Svoris

Modelis: AS190-090-
AE190 (Philips);

– Pagrindinis Árenginys

– Pagrindinis Árenginys ..................................1.1 kg
– Su Ápakavimu ..............................................1.6 kg

Dëmesio

� Niekada nenuimkite apsauginio sistemos
gaubto.

Niekada patys netaisykite árenginio, nes taip
paþeisite garantijà.

Jeigu naudodamiesi ðia sistema susiduriate su
problemomis, pirmiausiai perskaitykite ðá skyriø,
prieð kreipdamiesi dël taisymo. Jeigu problemos
iðspræsti nepavyko, aplankykite tinklapá
www.philips.com/welcome. Kai bandysite susisiekti
su Philips, bûtinai þinokite modelio ir serijos numerá
ir bûkite ðalia savo árenginio.

Ásitikinkite, kad yra teisingai prijungtas AC
maitinimo laidas.

Ásitikinkite, kad rozetëje yra elektros energija.

Ásitikinkite, kad teisingai sudëtos baterijos.

Pareguliuokite garsumo lygá ant paties
prijungiamo garsiakalbio.

Pareguliuokite garsumo lygá tiesiogiai
iPod/iPhone ar papildomai prijungtame
árenginyje.

Atjunkite árenginio AC maitinimo laidà, o tada
vël já prijunkite ir bandykite ájungti árenginá.

Iðjunkite prijungiamà garsiakalbá á budëjimo
reþimà.

Pamëginkite kità USB laidà.

Tinkamai instaliuokite iTunes programà.

Nëra maitinimo

Nëra garso

Árenginys nereaguoja

Nevyksta sinchronizacija su kompiuteriu
(PC)

�

�

�

�

�

�

�

�

�



1.

2.

3.

4.

1.

2.

MP3-LINK

3.

+/-

Prie garsiakalbio prijunkite (ástatykite)
iPod/iPhone.

Spauskite , kad iðjungtumëte á budëjimo
reþimà.

LED indikatoriai iðsijungs.

Garsiakalbá prie kompiuterio (PC) prijunkite
naudodamiesi USB laidu.

Ájunkite iTunes programà, kad savo garsiakalbá
sinchronizuotumëte su kompiuteriu.

Jûsø iPod/iPhone sëkmingai
sinchronizuojamas su kompiuteriu per
iTunes programà.

Per ðá árenginá jûs galite klausytis ir muzikos,
grojamos ið papildomai prijungto árenginio, tokio
kaip MP3 grotuvas.

Spauskite , kad ájungtumëte prijungiamà
garsiakalbá.

Prijunkite MP3 jungiamàjá laidà (komplekte
nepateikiamas) prie:

lizdo, esanèio garsiakalbio gale;

iðorinio árenginio ausiniø lizdo.
Garsiakalbis automatiðkai persijungs á MP3
sàsajos reþimà.

Pradëkite grojimà iðoriniame árenginyje
(skaitykite árenginio naudojimosi instrukcijas).

Ant prijungiamo garsiakalbio spauskite
mygtukus; arba

Garsumà pareguliuokite savo iPod/iPhone arba
papildomai prijungtame árenginyje.

�

�

�

�

�

�

�

�

�

Norëdami pareguliuoti garsumo lygá:

Pastaba

Pastaba

Patarimas

�

�

�

Dël skirtingø medþiagø ir produktø
technologijø, kai kurie USB laidai gali
neveikti su ðiuo árenginiu.

Ásitikinkite, kad prie garsiakalbio nëra
prijungtas (ástatytas) iPod/iPhone.

Jei garsiakalbis maitinamas baterijomis,
garsumo lygis bus maþesnis nei prijungus
já prie maitinimo ið sieninio elektros lizdo.

Iðorinio árenginio grojimas

Garsumo lygio reguliavimas
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Bûtinai sekite instrukcijomis jø eilës tvarka.

Ðis garsiakalbis gali bûti maitinamas tiek ið elektros
tinklo, tiek baterijomis.

Pateiktà AC maitinimo adapterá prijunkite prie:

garsiakalbio galinëje dalyje esanèio maitinimo
lizdo.

elektros rozetës.

Nuimkite baterijø dangtelá.

Ádëkite 4 x 1.5V AA tipo baterijas, teisingai
atitaikæ poliðkumà (+/-).

Uþdarykite baterijø dangtelá.

Spauskite mygtukà, esantá ant árenginio,
norëdami já ájungti.

Uþsidegs LED indikatoriai.

Árenginys iðsijungs á budëjimo reþimà, kuomet:

Dar kartà paspausite ;

15 minuèiø neatliekamas joks veiksmas,
kuomet garsiakalbis maitinamas ið elektros
tinklo.

Nuo árenginio atjungiamas iPod/iPhone arba
kitas iðorinis árenginys, kuomet garsiakalbis
maitinamas baterijomis.

LED indikatoriai iðsijungs.

�

�

�

�

�

1.

2.

3.

+/-

+/-

�

�

�

�

Maitinimo prijungimas

Ájungimas

1 variantas: Maitinimas ið elektros
tinklo

2 variantas: Maitinimas baterijomis

Iðjungimas á budëjimo reþimà

Áspëjimas

Áspëjimas

�

�

�

�

�

Rizika sugadinti produktà! Ásitikinkite, kad
maitinimo átampa atitinka átampà, nurodytà
aparato galinëje arba apatinëje dalyje.

Elektros iðkrovos rizika! Atjungdami
maitinimà, visada traukite uþ kiðtuko, jokiu
bûdu netraukite uþ paties laido.

Sprogimo rizika! Laikykite baterijas atokiau
nuo karðèio, saulës ar ugnies. Niekada
nemeskite baterijø á ugná.

Jei baterijos iðsikrovusios arba árenginys ne-
bus naudojamas ilgà laikà, iðimkite baterijas.

Baterijose yra cheminiø medþiagø, tad
jomis turi bûti tinkamai atsikratoma.

3. PRADÞIA
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iPod/iPhone grojimas

Suderinami iPod/iPhone modeliai

iPod/iPhone/iPad grojimas

Programinës árangos atnaujinimas

Pastaba

Pastaba

�

�

Naudodamiesi programa
(aplikacija), galësite mëgautis muzika,
nustatyti laikrodá bei þadintuvà, koreguoti
garso nustatymus ir, jei reikia, atnaujinti
programinæ árangà.

Ásitikinkite, kad jûsø iPod/iPhone yra
prijungtas (ástatytas) prie garsiakalbio ir
prijungtas prie Interneto.

DockStudio

Per ðá árenginá galite klausytis prijungtame
iPod/iPhone grojamos muzikos.

Prijungiamas garsiakalbis suderinamas su ðiais
iPod ir iPhone modeliais:

iPod touch (1-os, 2-os, 3-ios ir 4-os kartos)

iPod classic

iPod nano (1-os, 2-os, 3-ios, 4-os, 5-os ir 6-os
kartos)

iPhone 4S

iPhone 4

iPhone 3GS

iPhone 3G

iPhone

Norint mëgautis daugiau funkcijø, rekomenduojama
instaliuoti nemokamà programà
(aplikacijà).

Spauskite , kad ájungtumëte prijungiamà
garsiakalbá.

Uþsidegs LED indikatoriai.

Prie jungties prijunkite (ástatykite) iPod/iPhone.

Naudojantis pirmàjá kartà, á jûsø iPod/iPhone
bus papraðyta instaliuoti programà
(aplikacijà).

Spustelkite (taip), kad patvirtintumëte
instaliavimo procesà.

Sekite ekrane pasirodysianèiomis
instrukcijomis, kad pabaigtumëte instaliacijà.

Po instaliacijos ájunkite programà (aplikacijà).

Per savo iPod/iPhone paleiskite groti koká nors
garsà.

Garsas sklis ið jûsø prijungiamo
garsiakalbio.

Jei yra pasiekiamas programinës árangos
atnaujinimas, programa (aplikacija)
automatiðkai jo ieðkos ir papraðys jûsø já parsisiøsti.

�

�

�

�

�

�

�

�

DockStudio

1.

2.

3.
DockStudio

4. [Yes]

5.

6.

7.

DockStudio

�

�

�
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1.
OK.

2.

Jei randamas aktualus programinës árangos
atnaujinimas, spustelkite

Sekite ekrane pasirodysianèiomis
instrukcijomis, kad pabaigtumëte programinës
árangos atnaujinimà.

Kai árenginys prijungtas prie maitinimo, ástatyti
iPod/iPhone automatiðkai ims krautis.

Pastaba

Pastaba

Patarimas

Pastaba

�

�

�

�

Atnaujinimo metu neatjunkite maitinimo ir
nuo garsiakalbio nenuimkite (neatjunkite)
savo iPod/iPhone.

Jei garsiakalbis maitinamas baterijomis,
ákrauti iPod/iPhone nebus ámanoma.

Naudojant kai kuriuos iPod modelius, gali
prireikti minutës, kol bus rodoma krovimo
indikacija.

Ásitikinkite, kad jûsø kompiuteryje (PC) buvo
tinkamai sukonfigûruota iTunes programa.

iPod/iPhone ákrovimas

iPod/iPhone sinchronizavimas su
kompiuteriu (PC)

7
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